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MELLÉKLET 

Az európaiak védelme a terrorizmussal szemben:  

eredmények és következő lépések 

 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA, 

1. ÚJÓLAG MEGERŐSÍTVE, hogy a terrorizmus támadást jelent az Európai Unió alapvető 

értékei és az emberi jogok ellen, és hogy az Európai Tanács a 2020. december 11-i 

következtetéseiben1 üdvözölte az EU terrorizmus elleni, az Európai Bizottság által előterjesztett 

programját, és további munkára szólított fel e tekintetben, 

2. MEGÁLLAPÍTVA különösen, hogy a 2020. december 11-i következtetések óta további 

előrelépés történt, például az online terrorista tartalom terjesztésével szembeni fellépésről szóló 

rendelet2 végrehajtása, az Europol megbízatásának megerősítése, valamint a pénzmosás és a 

terrorizmusfinanszírozás megelőzését erősítő jogszabályok előkészítése révén, 

3. EMLÉKEZTETVE arra, hogy ugyanezen következtetések kimondják, hogy fontos – az uniós 

jogszabályokban előírtak szerint – az Unió külső határait átlépő valamennyi személy adatait 

összevetni a vonatkozó információs rendszerekben szereplő adatokkal, és hogy fontos, hogy a 

tagállamok fokozzák az információs rendszerek teljes körű használatát célzó erőfeszítéseiket az 

olyan személyek releváns adatainak a rögzítésével, akik súlyos fenyegetést jelentenek a 

terrorizmus vagy az erőszakos szélsőségesség szempontjából, ideértve a külföldi terrorista 

harcosokat is, 

4. EMLÉKEZTETVE arra, hogy ezek a következtetések hangsúlyozzák a gyűlöletre és erőszakra 

uszítás, valamint az intolerancia elleni küzdelem fontosságát, és – különös tekintettel a 

radikalizálódásra – a terrorizmus és az erőszakos szélsőségesség mögött meghúzódó ideológiák, 

valamint a nem átlátható finanszírozás révén a civil és vallási szervezetekre gyakorolt külföldi 

befolyás kezelésének a fontosságát, 

                                                 
1. EUCO 22/20. 
2. A 2021. április 29-i (EU) 2021/784 rendelet (HL L 172., 2022.5.17., 79. o.). A rendeletet 

2022. június 7-től kell alkalmazni. 
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5. HANGSÚLYOZVA, hogy – amint az ugyanezen következtetésekben is szerepel – 

elengedhetetlen, hogy a nyomozó és az igazságügyi hatóságok online is gyakorolni tudják 

törvényes hatásköreiket, és hogy általánosságban alapvető fontosságú, hogy a terrorizmus elleni 

küzdelemmel foglalkozó hatóságok hozzáférjenek a feladataik ellátásához szükséges 

valamennyi digitális adathoz és elektronikus bizonyítékhoz, az alapvető jogok és szabadságok 

tiszteletben tartása mellett, 

6. EMLÉKEZTETVE arra, hogy az Európai Unió Tanácsa a belső biztonságról és az európai 

rendőrségi partnerségről szóló, 2020. december 14-én elfogadott következtetéseiben3 

megállapította, hogy az Európai Uniót és tagállamait fenyegető terrorveszély továbbra is súlyos, 

és hogy továbbra is különös figyelmet kell fordítani a konfliktusövezetekből visszatérő terrorista 

harcosokra, valamint a börtönökre és a szabadon bocsátott foglyokra, 

7. EMLÉKEZTETVE arra, hogy a Tanács ugyanezen következtetésekben arra ösztönözte a 

tagállamokat, hogy fordítsanak különös figyelmet az olyan személyekre, akik súlyos fenyegetést 

jelentenek a terrorizmus vagy az erőszakos szélsőségesség szempontjából, és hangsúlyozta, 

hogy a belső határok nélküli Európában biztosítani kell az információk megbízható és gyors 

megosztását abban az esetben, amikor ezek a személyek utaznak, illetve más tagállambeli 

egyénekkel vagy hálózatokkal lépnek összeköttetésbe, 

8. MEGÁLLAPÍTVA, hogy a Tanács ugyanezen következtetésekben hangsúlyozta, hogy minden 

erőfeszítést meg kell tenni a további online és offline radikalizálódás megelőzése, valamint a 

terrorizmus és az erőszakos szélsőségesség valamennyi formája elleni küzdelem érdekében, 

9. EMLÉKEZTETVE arra, hogy az említett következtetések „abszolút prioritásnak” minősítik a 

fegyverek tiltott kereskedelme elleni küzdelmet, 

10. KIEMELVE, hogy a Tanács a 2021. június 7-i következtetéseiben4 kijelentette, hogy 

elkötelezett annak biztosítása mellett, hogy a tagállamok terrorizmus és erőszakos 

szélsőségesség elleni küzdelemmel foglalkozó hatóságai számára megfelelő források és 

eszközök álljanak rendelkezésre, hogy folyamatosan és hatékonyan reagálhassanak a 

terrorizmus és az erőszakos szélsőségesség változó fenyegetéseire, 

                                                 
3. A Tanács következtetései a belső biztonságról és az európai rendőrségi partnerségről 

(13083/1/20 REV 1). 
4. A Tanács következtetései – A Covid19-világjárvány hatása a terrorizmus és az erőszakos 

szélsőségesség jelentette fenyegetésre, többek között a terrorizmus és az erőszakos 

szélsőségesség elleni küzdelemmel foglalkozó hatóságokra és tevékenységükre (9586/21). 
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11. EMLÉKEZTETVE – az uniós belügyminisztereknek az európai terrortámadásokról szóló, 2020. 

november 13-i együttes nyilatkozatával összhangban – arra, hogy sem nemzeti, sem európai 

szinten nem részesíthetők közfinanszírozásban olyan szervezetek, amelyek nem a vonatkozó 

jogszabályoknak megfelelően járnak el, és az alapvető jogokkal és szabadságokkal ellentétes 

tartalmakat támogatnak, 

 

I. Állandóan magas szintű, az instabil nemzetközi környezet által táplált terrorfenyegetettség5 

12. EMLÉKEZTETVE arra, hogy a terrorista harcosok Európába való visszatérése vagy érkezése 

továbbra is jelentős fenyegetést jelent az európai polgárokra nézve, és hogy a mozgásszabadság 

megőrzésével egyidejűleg biztosítani kell az EU területének biztonságát, mivel a terrorista 

harcosok, akik megpróbálnának visszatérni, bonyolult útvonalakat használhatnak a tagállamok 

illetékes hatóságai által végzett biztonsági ellenőrzések elkerülése érdekében, 

13. HANGSÚLYOZVA, hogy a biztonsági helyzet romlása a világ számos régiójában – például 

Afganisztánban és Ukrajnában – valószínűleg folytatódni fog, és már most is az EU területére 

irányuló jelentős népmozgásokhoz vezet, és fokozza a terrorfenyegetést jelentő személyek 

beszivárgásának kockázatát, 

14. MEGJEGYEZVE, hogy a terrorfenyegetés szintje továbbra is magas az Európai Unióban is, 

különösen az elszigetelt és radikalizálódott egyének, valamint a mentális egészségügyi 

nehézségekkel küzdő személyek miatt, akiknek a cselekményeit nehezebbé vált felderíteni és 

megelőzni, 

15. KIEMELVE, hogy Európa keleti határán drámaian megváltozott a biztonsági helyzet, valamint 

kiemelve annak az EU globális biztonságára gyakorolt hatását, többek között a terrorizmus 

elleni küzdelem és az erőszakos szélsőségesség elleni küzdelem terén. 

                                                 
5. Az EU fenyegetésértékelése a terrorizmus elleni küzdelem területén (13682/21). 
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II. A Schengeni Információs Rendszer azon személyek nyomon követésére és észlelésére való 

felhasználásának a javítása, akik fenyegetést jelentenek a terrorizmus szempontjából 

16. HANGSÚLYOZVA, hogy a Schengeni határellenőrzési kódexben előírtaknak megfelelően a 

külső határokon a nemzeti és uniós rendszerekben való szisztematikus ellenőrzések 

végrehajtása, valamint a határt szabálytalanul átlépő személyeknek a megfelelő rendszerekben 

való nyilvántartásba vétele – többek között biometrikus adatok, például fényképes és 

daktiloszkópiai adatok használata révén – alapvetően fontos annak megelőzéséhez, hogy 

terroristák észrevétlenül érkezzenek az Európai Unió területére, 

17. EMLÉKEZTETVE arra, hogy a Schengeni Információs Rendszer (SIS) döntő fontosságú az 

olyan információk megosztása szempontjából, amelyek támogathatják a tagállamokat azon 

személyek felderítésében és nyomon követésében, akik fenyegetést jelentenek a terrorizmus 

szempontjából, valamint emlékeztetve arra, hogy tovább kell vizsgálni, hogy miként lehetne 

optimalizálni a meglévő eszközöket az alábbiak érdekében: 

a) annak biztosítása, hogy minden rendelkezésre álló információt – különösen a biometrikus 

adatokat – rögzítsenek, az adatminőség magas szintjének és az adatok teljességének a 

megőrzése mellett; 

b) azon jelenlegi lehetőség használata, hogy a terroristákra vonatkozó megjelölt figyelmeztető 

jelzéseket vigyenek be a SIS-be, amely már bizonyította hatékonyságát, és amelyet tovább 

kell használni; 

c) a külföldi terrorista harcosokra vonatkozóan a SIS-ben jelentett információk tagállamok 

közötti cseréjének javítása e harcosok korai észlelésének és nyomon követésének lehetővé 

tétele érdekében; 

18. UTALVA a SIS-ben nyilvántartott, súlyos fenyegetést jelentő külföldi terrorista harcosokra 

vonatkozó, a találati értesítések önkéntes fogadásán alapuló, találatot követő eljárás 

kialakításának operatív hozzáadott értékére ezen információk hatékony kezelése és az 

ugyanezen személyek által használt útvonalak azonosításának és nyomon követésének további 

javítása érdekében, 

19. EMLÉKEZTETVE arra, hogy a külföldi terrorista harcosok azonosításával és nyomon 

követésével kapcsolatos operatív információcsere más európai fórumokon is zajlik. 
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III. A beutazási tilalom és a kitoloncolási intézkedések jobb koordinálása 

20. MEGÁLLAPÍTVA, hogy a beutazási tilalomra vonatkozó nemzeti intézkedések fontos 

eszközök az EU területének belső biztonsága szempontjából, különösen a terrorizmus elleni 

küzdelem összefüggésében, és hogy ezeket – nemzeti szintű konzultációkat követően – végre 

kell hajtani, ha egy adott személy jogellenesen lép be az EU területére, és az intézkedést 

elrendelő tagállamtól eltérő tagállam őt ellenőrzi; 

21. FELISMERVE, hogy a beutazási tilalom és a kitoloncolási intézkedések elrendelésére 

vonatkozó, a tagállamok között eltérő nemzeti jogi és intézményi keretek nem csökkenthetik a 

nemzeti beutazási tilalomra vonatkozó intézkedések Schengeni Információs Rendszerbe történő 

bevitelének az értékét, lehetőség szerint az (EU) 2018/1861 rendelet 24. cikkének 

rendelkezéseire támaszkodva, 

22. MEGÁLLAPÍTVA, hogy a transznacionális terrorista hálózatokban részt vevő személyek 

veszélyt jelenthetnek az EU területének és így valamennyi tagállamnak a biztonságára nézve, 

még akkor is, ha nem állnak közvetlen kapcsolatban ezen tagállamok mindegyikével, 

 

IV. Az olyan személyekkel kapcsolatos információcsere erősítése, akik fenyegetést jelentenek a 

terrorizmus szempontjából 

23. HANGSÚLYOZVA, hogy a terrorizmus elleni küzdelemmel foglalkozó hatóságoknak több 

adminisztratív információt kell szerezniük a terrorizmus vagy az erőszakos szélsőségesség 

szempontjából fenyegetést jelentő személyek által benyújtott, nemzetközi védelem iránti 

kérelmek előrehaladásáról mind nemzeti szinten, mind a tagállamok között, az e személyekre 

irányuló közigazgatási vagy igazságügyi intézkedések és operatív intézkedések jobb kiigazítása 

érdekében, az alapvető jogok tiszteletben tartása mellett, 
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24. EGYETÉRTVE – az alapvető egyéni jogok, többek között az érintett egyének személyes 

adatainak védelme kellő figyelembevételével – abban, hogy hasznos lenne fokozni az ilyen 

személyek által benyújtott, nemzetközi védelem iránti kérelmek időpontjára és előrehaladására 

vonatkozó nemzeti és európai szintű párbeszédet az alábbiak között: 

- bevándorlási és menekültügyi hatóságok, 

- terrorizmus elleni küzdelemmel foglalkozó hatóságok, 

- nemzeti szinten a terrorizmus elleni küzdelemmel foglalkozó hatóságok és a menekültügyi 

hatóságok. 

 

V. Küzdelem a terrorizmushoz vezető radikalizálódáshoz hozzájáruló szereplők jelentette fenyegetés 

ellen 

25. SZORGALMAZVA a radikalizálódással foglalkozó uniós információs hálózat által végzett 

munka folytatását, különösen a radikalizálódás alig észrevehető jeleinek online és offline 

történő korai felismerése tekintetében, valamint egy radikalizálódásmegelőzési uniós 

tudásközpont létrehozását, a Bizottság 2020. december 9-i, terrorizmus elleni programjában 

meghirdetettek szerint, 

26. HANGSÚLYOZVA, hogy reagálni kell a „gyors radikalizálódás” egyre gyakoribb jelenségére, 

amikor a radikalizálódó személyek a viselkedésbeli változás első, alig észrevehető jelei után 

nagyon rövid időn belül már cselekszenek, időnként olyan személyek vagy szervezetek 

befolyása alatt, akik, illetve amelyek erőszakos szélsőséges ideológiákat terjesztenek és 

radikális „ökoszisztémákat” építenek ki az európai társadalmakon belül, 
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27. MEGÁLLAPÍTVA, hogy a meglévő európai terrorizmus elleni szankciórendszerek6 célja nem 

feltétlenül az, hogy a terrorcselekmények elkövetésében közvetlenül részt nem vevő 

szervezetekre és személyekre irányuljanak, még akkor sem, ha azok aktívan terjesztik a 

terrorizmushoz vezető radikális és erőszakos szélsőséges retorikát, 

 

VI. A terrorizmus elleni küzdelem szempontjából lényeges adatokhoz való hozzáférés biztosítása 

28. EMLÉKEZTETVE arra – az Európai Tanács 2020. december 11-i következtetései nyomán –, 

hogy a terrorizmus megelőzésével és a terrorizmus elleni küzdelemmel összefüggésben igen 

fontos kérdés az adatmegőrzés, az Európai Unió Bírósága ítélkezési gyakorlatának fényében, az 

alapvető jogok és szabadságok teljes körű tiszteletben tartása mellett, 

29. általánosságban HANGSÚLYOZVA, hogy a digitális információkhoz és bizonyítékokhoz való 

hozzáférés létfontosságúvá vált a nemzeti illetékes hatóságok számára, különösen a terrorizmus 

elleni küzdelemmel kapcsolatos ügyekben, és ezért a digitális információkhoz – többek között a 

titkosított adatokhoz – való hozzáférésük kérdésével foglalkozni kell, 

30. JELEZVE annak fontosságát, hogy a nemzeti illetékes hatóságok képesek legyenek a 

mesterséges intelligenciát (MI) alkalmazó technológiák használatára a munkájuk során, többek 

között tömeges adatok kezelése esetén, különösen a súlyos bűncselekmények, az erőszakos 

szélsőségesség és a terrorizmus elleni küzdelem területén, figyelembe véve az MI-re vonatkozó 

hatékony és arányos uniós jogi keret kialakításának szükségességét; 

                                                 
6. A Tanács 2001/931/KKBP közös álláspontja (2001. december 27.) a terrorizmus elleni 

küzdelemre vonatkozó különös intézkedések alkalmazásáról (HL L 344., 2001.12.28., 93. o.); 

a Tanács 2580/2001/EK rendelete (2001. december 27.) a terrorizmus elleni küzdelem 

érdekében egyes személyekkel és szervezetekkel szemben hozott különleges korlátozó 

intézkedésekről (HL L 344., 2001.12.28., 70. o.); a Tanács (KKBP) 2016/1693 határozata 

(2016. szeptember 20.) az ISIL-lel (Dáissal) és az al-Kaidával, valamint a velük 

összeköttetésben álló személyekkel, csoportokkal, vállalkozásokkal és szervezetekkel 

szembeni korlátozó intézkedésekről (HL L 255., 2016.9.21., 25. o.); a Tanács (EU) 2016/1686 

rendelete (2016. szeptember 20.) az ISIL-lel (Dáissal) és az al-Kaidával, valamint a velük 

összeköttetésben álló természetes vagy jogi személyekkel, szervezetekkel és szervekkel 

szembeni további korlátozó intézkedések bevezetéséről (HL L 255., 2016.9.21., 1. o.). 
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AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA, 

FELKÉRI A TAGÁLLAMOKAT, HOGY: 

31. FOLYTASSÁK a megbeszéléseket a megfelelő tanácsi szervekben a súlyos fenyegetést jelentő 

külföldi terrorista harcosokra vonatkozó SIS-találatokból származó információk tényleges 

megosztásával kapcsolatban, minden olyan tagállam érdekében, amely kész a SIS-találatokból 

származó információk fogadására, figyelembe véve ugyanakkor a SIRENE-irodák jelenlegi 

munkafolyamatát, az elfogadott intézkedéseket és a terroristákra vonatkozó megjelölt 

figyelmeztető jelzések SIS-be való bevitelére jelenleg rendelkezésre álló lehetőségeket; 

32. nemzeti jogszabályaikkal összhangban RENDELJENEK EL nemzeti beutazási tilalmat azon 

harmadik országbeli állampolgárokra vonatkozóan, akik – olyan információk alapján, mint 

például bírósági ítéletek vagy az illetékes biztonsági szolgálatok hírszerzési információi – 

komoly és igazolt fenyegetést jelentenek a nemzetbiztonságra és/vagy a közrendre, és ezért az 

EU területén való jelenlétük fenyegetést jelentene. Az említett információk vonatkozhatnak 

például terrormerénylet tervezésére, konfliktusövezetben tartózkodásra vagy terrorista 

tevékenységben való részvételre; 

33. TEGYÉK LEHETŐVÉ, a nemzeti keretekkel összhangban, az említett intézkedések nemzeti 

szinten történő elrendelését külföldi terrorista harcosokkal szemben, abban az esetben is, ha 

nincs közvetlen kapcsolat az elrendelő tagállam és az érintett személy között, de az említett 

intézkedések a nemzetbiztonság érdekében szükségesek; 

34. FOLYTASSÁK – az (EU) 2018/1861 rendelet 24. cikkében előírtaknak megfelelően – a 

beutazási tilalmat elrendelő figyelmeztető jelzéseknek a SIS-be történő bevitelét annak 

érdekében, hogy korlátozzák a terrorfenyegetést jelentő személyeknek az Európai Unió 

területére történő beutazását; 
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35. SZORGALMAZZÁK a nemzeti és európai szintű együttműködést a következők között: 

– bevándorlási és menekültügyi hatóságok, 

– terrorizmus elleni küzdelemmel foglalkozó hatóságok, 

– nemzeti szinten a terrorizmus elleni küzdelemmel foglalkozó hatóságok, valamint a 

bevándorlási és menekültügyi hatóságok 

hatásköreikkel összhangban, és tiszteletben tartva azt, hogy a nemzetbiztonság továbbra is az 

egyes tagállamok kizárólagos hatáskörébe tartozik; annak érdekében, hogy a terrorizmus elleni 

küzdelemmel foglalkozó hatóságok pontosabb ismeretekkel rendelkezzenek a terrorfenyegetést 

jelentő személyek által benyújtott, nemzetközi védelem iránti kérelmek időpontjáról és 

előrehaladásáról, és így képesek legyenek megfelelő intézkedéseket hozni velük szemben; 

36. FOLYTASSÁK a megbeszéléseket a megfelelő tanácsi szervekben azzal kapcsolatban, hogy 

hogyan javítható a nemzetközi védelem iránti kérelmek időpontjára és előrehaladására 

vonatkozó információknak a terrorizmus elleni küzdelemmel foglalkozó hatóságokkal történő 

cseréje – a terrorfenyegetést jelentő személyekre korlátozva, eseti alapon, az alapvető jogok 

tiszteletben tartása mellett; 

37. TÁRJÁK FEL az olyan személyek és szervezetek cselekvési eszközeinek uniós szinten – 

különösen a pénzügyi erőforrásaik befagyasztásával – történő korlátozására vonatkozó 

lehetőségeket, akik, illetve amelyek olyan módon népszerűsítik a radikalizálódást és az 

erőszakos szélsőségességet, hogy az terrorizmushoz vezethet, továbbá folytassák a 

megbeszéléseket azzal kapcsolatban, hogy miként lehet megelőzni – az Unió határain belül és 

kívül, a nemzeti keretek tiszteletben tartása mellett –, hogy az említett személyek és szervezetek 

a felelősségre vonást elkerülve akcióba lépjenek; 

38. a lehető legnagyobb mértékben KOORDINÁLJÁK fellépéseiket és korlátozó intézkedéseiket, 

például az érintett személyek és szervezetek vagyoni eszközeinek és gazdasági erőforrásainak 

befagyasztását, valamint az Európai Unió területén kívül tartózkodó érintett személyeknek a 

tagállamok területére történő beutazását tiltó intézkedéseket; 

39. TOVÁBBRA IS LEGYENEK éberek, és gondoskodjanak arról, hogy az erőszak, a gyűlölet 

vagy az intolerancia népszerűsítése révén az EU közös alapvető értékeivel szemben fellépő 

szervezetek ne juthassanak közfinanszírozáshoz; 
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40. FOLYTASSÁK a párbeszédet minden érdekelt féllel a digitális adatokhoz való hozzáférésre 

vonatkozó kiegyensúlyozott keret létrehozása érdekében, legyen szó akár a csatlakozási adatok 

megőrzéséről, akár a titkosított tartalmakhoz való hozzáférésről, akár az új technológiáknak, például 

a mesterséges intelligenciának a nemzeti illetékes hatóságok feladataira gyakorolt hatásáról; 

41. FOLYTASSÁK azoknak a hatásoknak a felmérését, amelyeket az Oroszországi Föderáció által 

Ukrajna ellen folytatott katonai agresszió gyakorol a terrorfenyegetésre és az erőszakos 

szélsőségesség jelentette fenyegetésre; 

 

FELKÉRI A BIZOTTSÁGOT, HOGY: 

42. MÉRJE FEL azoknak a jogi és technikai módosításoknak az arányosságát és szükségességét, 

amelyek lehetővé tennék, hogy az önkéntesen e lehetőséget választó tagállamok tájékoztatást 

kapjanak a SIS-ben felmerülő, súlyos fenyegetést jelentő külföldi terrorista harcosokra vonatkozó 

találatokról, az információcsere és az információkhoz való hozzáférés javítása érdekében, ideértve a 

már elfogadott és jelenleg végrehajtásra váró intézkedéseket is; 

43. a tagállamokkal szorosan együttműködve MÉRLEGELJE azoknak az esetleges jogi 

módosításoknak a szükségességét és arányosságát – a jelenleg hatályos uniós jogi keret teljes körű 

tiszteletben tartása mellett –, amelyek lehetővé tennék a terroristagyanús személyekre vonatkozó 

beutazási tilalmaknak valamennyi ebben részt venni kívánó tagállam általi kölcsönös elismerését, 

ami magában foglalhatja a beutazási tilalom elrendelésének indokairól folytatandó kölcsönös 

konzultációkat is; 

44. VIZSGÁLJON MEG különféle olyan megoldásokat, amelyek lehetővé tennék, hogy a terrorizmus 

elleni küzdelemmel foglalkozó hatóságok tájékoztatást kapjanak a terrorfenyegetést jelentő 

személyek által benyújtott, nemzetközi védelem iránti kérelmekkel kapcsolatos egyes eljárások 

ütemezéséről és előrehaladásáról; 

45. TÁRJA FEL, hogy milyen lehetőségeket kínál a jelenleg hatályos európai jogi keret az esetlegesen 

terrorizmushoz vezető radikalizációt és erőszakos szélsőségességet népszerűsítő személyek és 

szervezetek pénzügyi erőforrásainak korlátozására, és mérlegeljen e jogi keret minden célszerű 

módosítását; 

46. FOLYTASSA az annak biztosítására irányuló erőfeszítéseket, hogy azok a szervezetek, amelyek 

nem tartják tiszteletben az EU közös szabályait és értékeit, és amelyek az alapvető jogokkal és 

szabadságokkal ellentétes tartalmakat támogatnak, ne legyenek jogosultak uniós közfinanszírozásra; 
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47. MÉRJE FEL egy olyan jogalkotási kezdeményezés elfogadásához fűződő érdeket és annak 

hozzáadott értékét, amely minimumszabályokat állapítana meg a tiltott fegyverkereskedelem 

területével kapcsolatos bűncselekmények és szankciók meghatározására vonatkozóan, a 

tűzfegyverek tiltott kereskedelmére vonatkozó 2020–2025-ös uniós cselekvési tervben7 

előirányzottaknak megfelelően; 

FOLYTASSA azokat az erőfeszítéseket, amelyek a radikalizálódásmegelőzési uniós 

tudásközpont létrehozásához szükséges előkészítő munkának a tagállamokkal szoros 

együttműködésben történő elvégzésére irányulnak. 

 

                                                 
7 COM/2020/608 final. 
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